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رسالة مؤرخة ١٢ شباط/فبراير ٢٠٠١ موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من رئيس 
  لجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً بالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) بشأن سيراليون 

ـــلاً بــالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) بشــأن ســيراليون،  باسـم لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة عم
وإلحاقــاً برســالتي المؤرختــين ٦ تشــرين الأول/أكتوبــر و ٤ كــانون الأول/ديســــمبر ٢٠٠٠، 
الموجـهتين إلى رئيـس مجلـــس الأمــن (S/2000/966 و S/2000/1151)، أتشــرف بالإفــادة بــأن 
حكومـة سـيراليون قـامت، امتثـــالاً لأحكــام الفقــرة ٢ مــن القــرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠)، بتقــديم 
مذكرة شفوية مشفوعة بضميمـة تشـتمل علـى اسـتعراض لتطبيـق نظـام شـهادة المنشـأ الجديـد 

لتنظيم تجارة الماس في سيراليون، يغطي فترة ٩٠ يوماً (أنظر المرفق والضميمة). 
وفي هذا الصدد، ووفقاً لأحكام الفقـرة ٥ مـن قـرار مجلـس الأمـن ١٣٠٦ (٢٠٠٠)، 
فإن اللجنة تكون ممتنة لو أمكن عرض هـذه الرسـالة ومرفقـها وضميمتـها علـى أعضـاء مجلـس 

الأمن وإصدارها كوثيقة من وثائق مجلس الأمن. 
  

(توقيع) أنوار الكريم شودري 
رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة 
عملاً بالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧)  
بشأن سيراليون 
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 مرفق  
مذكرة شفوية مؤرخـة ٧ شـباط/فـبراير ٢٠٠١ موجهـة إلى رئيـس لجنـة 
مجلـس الأمـن المنشـأة عمـلاً بـالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) بشـأن ســـيراليون 

 من البعثة الدائمة لسيراليون لدى الأمم المتحدة 
ــة  ـدي البعثـة الدائمـة لجمهوريـة سـيراليون لـدى الأمـم المتحـدة تحياـا إلى رئيـس لجن
مجلس الأمن المنشأة عملاً بالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) بشأن سيراليون، وتتشرف بأن تحيل إليـه، 
طيه، استعراضاً لتطبيق نظام شهادة المنشأ الجديد لتنظيم تجارة الماس في سيراليون، يغطـي فـترة 
٩٠ يوماً، وهو استعراض مقدم من حكومـة سـيراليون بمقتضـى التزامـها بتيسـير تنفيـذ أحكـام 

قرار مجلس الأمن ١٣٠٦(٢٠٠٠). 
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 ضميمة 
تنفيـذ قـرار مجلـــس الأمــن ١٣٠٦ (٢٠٠٠) الاســتعراض الأول لتطبيــق نظــام 

  شهادة المنشأ الجديد لتنظيم تجارة الماس في سيراليون 
مقدمة  ألف -

في ٥ تموز/يوليه ٢٠٠٠، أوقفـت حكومـة سـيراليون بصـورة فوريـةً، امتثـالاً لأحكـام  - ١
قـرار مجلـس الأمـن ١٣٠٦ (٢٠٠٠)، جميـع صـادرات سـيراليون مـن المـاس، إلى حـــين تطبيــق 
نظام فعال لشهادة المنشأ لتنظيم تجارة الماس في سيراليون. وبمساعدة الس البلجيكـي الأعلـى 
للماس وحكومات المملكة المتحدة والولايات المتحدة وبلجيكـا، تسـنى وضـع النظـام الجديـد، 
الذي دخل حيز النفاذ في ١٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠. وكـانت هـذه المسـاعدة متمشـية 
مـع أحكـام الفقـرة ٣ مـن القـرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠). فبالإضافـة إلى شـهادات المنشـــأ المطبوعــة 
بصورة يتعذر تقليدها، فـإن النظـام الجديـد يشـمل تدابـير تسـتهدف تعزيـز الضوابـط والمبـادئ 
التوجيهية الوطنية المتبعـة في قطـاع اسـتخراج المعـادن. ويـرد وصـف للنظـام الجديـد في الوثيقـة 

S/2000/1151، المؤرخة ٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠. 

/S أن  وكانت حكومة سيراليون قد أوضحــت في الفقـرة ١٥ مـن الوثيقـة 2000/1151 - ٢
النظام الجديد سيقَّيم بعد ٩٠ يوماً من تطبيقه، ثم ينقـح إذا لـزم الأمـر. وفي هـذا الصـدد، فـإن 
ـــر  – والـذي يشـمل الفـترة الممتـدة مـن ١٢ تشـرين الأول/أكتوب الاسـتعراض الـوارد فيمـا يلـي 
٢٠٠٠، وهـو تـاريخ تصديـر أول طـرود مـن المـــاس في ظــل النظــام الجديــد، إلى ٣١ كــانون 
الثـاني/ينـاير ٢٠٠١ – بصـدد عرضـه، للعلـــم، علــى لجنــة الأمــم المتحــدة للجــزاءات والمعنيــة 

بسيراليون.  
  

شهادة المنشأ  باء -
تم، حتى تاريخه، إصدار أربع وثلاثين (٣٤) شهادة منشـأ تولـت طبعـها شـركة دوليـة  - ٣
مشهود لها تعمل في مجال الطبع غير القـابل للتقليـد. كمـا أن جميـع شـهادات تـأكيد الاسـتيراد 
المنـاظرة قـد أعيـدت إلى المكتـب الحكومـي للذهـب والمـاس. وفي الوقـت الحـاضر، ترفـق جميـــع 
طرود الماس المصدرة بصور رقمية لمحتويات طرود الماس الخـام الـتي تعـرض علـى ذلـك المكتـب 
لتقييمـها. ويتـم نقـل هـذه الصـور إلكترونيـاً، مشـفوعة بالمعلومـات الـواردة في شـهادة المنشـــأ، 

استيفاءً لإجراءات الشحن.  
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تدابير أخرى  جيم -
لمـا كـان الهـدف الرئيسـي مـن نظـام شـهادات المنشـأ هـو إـاء المعـاملات التجاريــة في  - ٤
ما وصف بالماس "المتصارع عليه" أو "الملطخ بـالدم"، وتمشـياً مـع جـهودها الراميـة إلى وقـف 
استخراج الماس في أراضيها بصورة غير قانونيـة وريبـه، بـادرت الحكومـة إلى تحديـث وتعزيـز 
الضوابـط والتدابـير المتبعـة في قطـاعي اسـتخراج وتسـويق المـاس. كمـا قـامت الحكومـة بتنقيــح 

المبادئ التوجيهية المصرفية لصادرات الماس. 
 

استخراج الماس 
ضوعفت جهود مراقبة ورصد عمليات استخراج الماس لكفالة قصر إصدار شـهادات   - ٥
المنشـأ علـى صـادرات المـاس المسـتخرج مـن المنـاطق الخاليـة مـن الصـــراع في البــلاد. وفي هــذا 
الصـدد، تواصـل وزارة المـوارد المعدنيـة بـذل كـل جـهد ممكـن لإصـــدار تراخيــص اســتخراج، 
ولكفالة عدم القيام في أي منطقة تسيطر عليها الحكومة بأي عمليات اسـتخراج غـير مرخـص 
ا. ولا يباع الماس المستخرج من المناطق المرخص فيـها بالاسـتخراج إلا للتجـار أو المصدريـن 
الذين يحملون تراخيص بذلك. كذلك، أوفد إلى القرى النائيـة مسـؤولون ميدانيـون – مشـرفو 
ومراقبو مناجم – لكفالة الامتثال التـام لأهـداف قـرار مجلـس الأمـن ١٣٠٦ (٢٠٠٠)، بحيـث 
لا يتسلل الماس �المتصارع عليه� إلى القنوات الشرعية. وكان لآليـة الرصـد هـذه آثـار إيجابيـة 
على الإيرادات المتأتية من رسوم إصدار تراخيص استخراج الماس. وعلاوة علـى ذلـك، زادت 
نسبة ما يصدر حالياً بشكل قانوني، عن طريـق المكتـب الحكومـي للذهـب والمـاس، مـن المـاس 
الراقي النوعية، الذي كـان حـتى الآن يـهرب إلى خـارج البـلاد، ممـا أسـفر عـن حـدوث زيـادة 

ملموسة في سعر القيراط من الماس المصدر. 
 

تسويق الماس 
ـــاس علــى تســويقه كذلــك. إذ ينبغــي لتجــار  تنطبـق الضوابـط المتعلقـة باسـتخراج الم - ٦
ومصدري الماس ألا يشتروه إلا من شـركات المنـاجم المرخـص لهـا. وقـد قـام مسـؤولين وزارة 
الموارد المعدنية بتطبيق هذه القاعدة بإجراء تدقيقات صارمـة في الميـدان وفي المكتـب الحكومـي 
للذهب والماس إبان عملية التصدير. أما الماس الـذي يـرد مـن مصـادر الصـراع أو مـن مصـادر 
مشبوهة فلم يمنع من النفاذ إلى القنوات الشرعية فحسب، بل صودر كذلك لصـالح الحكومـة. 
ومنذ صدور القرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠) في تموز/يوليه المـاضي، صـودر مـا مجموعـه ٢٩٤ قيراطـا 
مـن المـاس تبلـغ قيمتـها ٥٢٩ ٦٣ دولارا وبيعـت في مناقصـــة عامــة علنيــة لمصدريــن يحملــون 

تراخيص تصدير. وخصصت نسبة ٤٠ في المائة من قيمة المبيعات كمكافأة للمرشدين. 
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ـــة  وفضـلا عـن مصـادرة هـذا المـاس، تفـرض المحـاكم علـى ارمـين المدانـين غرامـة مالي - ٧
لا تتجاوز ٥ ملايين ليون، أو الحبس لمدة لا تتجاوز ثلاث سنوات أو الغرامة والحبس معا. 

كما عينت الحكومة خبيرا مستقلا متخصصا في تثمين المـاس لـدى المكتـب الحكومـي  - ٨
للذهب والماس، وذلك لتدقيق قيمـة طـرود المـاس الـتي تقـدم للتصديـر، ولتحديـد المـاس القـادم 
من كونو وتونجو وهما المنطقتـان الرئيسـيتان لعمليـات اسـتخراج المـاس الـتي يقـوم ـا متمـردو 

الجبهة الثورية المتحدة والذي قد يكون تسرب أثناء إجراء التدقيقات الميدانية. 
 

المبادئ التوجيهية المتصلة بالأعمال المصرفية 
قـام بنـك سـيراليون (البنـك المركـزي)، بالتشـاور مـع وزارة المـوارد المعدنيـــة، بتعديــل  - ٩
المبـادئ التوجيهيـة المتصلـة بالأعمـــال المصرفيــة لمصــدري المــاس، وبــالحصول علــى العمــلات 
الأجنبية أو الصعبة لكفالة قابليـة التحويـل الحـر. وتـرد المبـادئ التوجيهيـة الإجرائيـة والماليـة في 
مرفـق هـذه الوثيقـة. وقـد حلـت المشـــاكل الأوليــة المتصلــة بــالإجراءات المصرفيــة، ولا ســيما 
مـا يتعلـق منـها بتصديـر المـاس الـذي تم تجميعـه فيمـا بـين ٥ تمـوز/يوليـه و ١٢ تشـــرين الأول/ 
أكتوبر ٢٠٠٠. ويلتقي مسؤولون من وزارة الموارد المعدنية وبنـك سـيراليون بصـورة منتظمـة 

لتنسيق مسؤوليام لكفالة سلاسة سير إجراءات التصدير. 
 

مساهمة النظام الجديد في تنمية اتمعات المتأثرة بعمليات استخراج الماس  دال -
بادرت الحكومة، إدراكا منها أن الهدف النهائي من الإنتاج والبيـع المشـروعين لمـوارد  - ١٠
البلاد من الماس هو إفادة شعب ســيراليون، وعلـى إثـر تطبيـق إجـراءات التصديـر الجديـدة، إلى 
إنشاء صندوق خاص لتنمية اتمعات المتأثرة مباشرة بعمليات اسـتخراج المـاس. وسـتخصص 
للصندوق مباشرة ٢٥ في المائة من رسوم التصدير التي تجمعها الحكومــة. وستشـترك في مراقبـة 

الصندوق سلطات هذه اتمعات ووزارات الموارد المعدنية والحكم المحلي والتنمية الريفية. 
ودف السياسة الجديدة كذلك إلى أن تكون وسيلة لزيادة إشراك اتمعـات المتـأثرة  - ١١
ـــات الاســتخراج في مناطقــها، بحيــث يكــون ذلــك  بعمليـات اسـتخراج المـاس في رصـد عملي

مكملا لأعمال المسؤولين الميدانيين المشرفين على هذه العمليات. 
وينبغـي الإشـارة إلى أن حكومـة الولايـات المتحـــدة أكــدت اســتعدادها، عــبر وكالــة  - ١٢
التنمية الدولية التابعـة للولايـات المتحـدة، للمسـاهمة بـرأس مـال ابتدائـي في الصنـدوق لضمـان 

وجود موارد مالية مناسبة للشروع في دفع مستحقات الأطراف المستفيدة من الصندوق. 
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استنتاجات  هاء -
مـع ايـة فـترة التجربـة الـتي دامـت ٩٠ يومـا، يمكـن وصـف نظـــام ســيراليون الجديــد  - ١٣
لشهادات المنشأ بأنه حقق نجاحا متواضعـا. وعلـى الرغـم مـن أنـه لا يـزال في خطواتـه الأولى، 
فـإن هـذا النظـام قـد أثبـت قدرتـه الكامنـة علـى أن يكـــون نموذجــا لغــيره مــن النظــم الوطنيــة 

للتصديق، لا سيما في مناطق أخرى من مناطق الصراع في أفريقيا. 
كذلـك، فـإن آليـة شـهادة المنشـــأ والمراقبــة، الــتي أقامــها المكتــب الحكومــي للذهــب  - ١٤
والماس، مثل قاعدة البيانات الإلكترونية المعنية بالصادرات التي تتضمن أحكاما خاصـة بتـأكيد 
جهة الوصول، تحظى شـيئا فشـيئا بثقـة المصدريـن والمورديـن. وتـرى الحكومـة أن التحسـينات 
والتعديلات على النظـام سـوف تدخـل مـع الخـبرة الـتي ستكتسـب بمـرور الزمـن. فعلـى سـبيل 
المثال، ولتسهيل الإجراءات الإدارية، ستعتبر أية ثلاثـة توقيعـات، بمـا فيـها توقيـع وزيـر المـوارد 
المعدنية، صالحة، مع الإبقاء على الإجراء القاضي بالحصول على أربعـة توقيعـات علـى شـهادة 

المنشأ. وقد تم إخطار جميع سلطات التصدير وغيرها من المؤسسات المختصة بذلك. 
ومـن المـهم التـأكيد علـى المزايـا الاقتصاديـة الـتي تحققـت مـن النظـــام الجديــد لشــهادة  - ١٥
المنشأ. فمنذ ١٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠، تم تصدير ما يقرب من ٧٦٠ ٤٨ قيراطا مـن 

الماس تبلغ قيمتها ٦,٤ مليون دولار عن طريق هذه العملية. 
وحتى في هذه المرحلـة الأوليـة مـن العمليـة، فإنـه يمكـن اسـتنتاج أن النظـام الجديـد قـد  - ١٦
يكون ساعد على تقليص التهريب. وفي هذا الخصـوص، لمسـت الحكومـة آثـارا إيجابيـة وهامـة 
إلى حد ما على اقتصاد البلاد التي مزقتها الحـرب. فعلـى سـبيل المثـال، بلغـت القيمـة الإجماليـة 
ـــين دولار، مقارنــة بـــ ١,٥  للمـاس الـذي تم تصديـره في سـنة ٢٠٠٠ مـا يزيـد علـى ١٠ ملاي
ـــة الوطنيــة (الليــون) مقــابل الــدولار  مليـون دولار في سـنة ١٩٩٩. وقـد ارتفعـت قيمـة العمل
الأمريكي الذي انخفـض سـعره مـن ٥٠٠ ٢ ليـون في أيـار/مـايو ٢٠٠٠ إلى ٥٠٠ ١ ليـون في 

كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠.  
ولئـن كـان الأثـر الحقيقـــي للنظــام الجديــد علــى الحــد مــن عمليــات الاتجــار بالمــاس  - ١٧
المتصارع عليه والمستخرج من سيراليون لا يزال يحتاج إلى تقييـم كـامل، فـإن المؤشـرات تـدل 
على أن الماس المتصارع عليه الذي يتسلل عبر القنوات الشـرعية قـد أصبـح عنـد أدنى حـد لـه. 
ــاطق  ومـن شـأن هـذه الحالـة أن تتغـير تغـيرا جذريـا، حيـث أن الحكومـة أصبحـت تصـل إلى من
ـــها. وفي الوقــت نفســه، تتوقــع الحكومــة أن  اسـتخراج المـاس الرئيسـية في البـلاد وتسـيطر علي
تشهد تحسنا في عملية تحديد هوية الماس المتصارع عليه وحجـزه مـن قبـل المسـؤولين الميدانيـين 
ومجموعـات الرصـد التابعـة للمجتمعـات المحليـة، ومسـؤولي المكتـب الحكومـي للذهـب والمــاس 
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والخبير المثمن المستقل. وما زال الجزء الأكبر من إنتاج الماس السـيراليوني يتسـرب عـبر قنـوات 
أخرى. وهذا هو السبب الـذي مـن أجلـه تدعـم الحكومـة تمامـا التدابـير المعروضـة حاليـا علـى 
مجلس الأمن بشأن ليبريا، على أساس توصيات فريق الخبراء التابع للأمم المتحـدة المعـني بالمـاس 

وبالصراع المسلح في سيراليون. 
وبالطبع فإن النجـاح الحقيقـي لنظـام تطبيـق شـهادة المنشـأ وتأثـيره فيمـا يتعلـق بالمـاس  - ١٨
ـــيره مــن  المرتبـط بـالصراع سـيتوقفان إلى حـد بعيـد علـى تنفيـذ القـرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠) بحذاف
كافة الدول، ولا سيما الدول المسـتوردة للمـاس. وتنـوه الحكومـة مـع الارتيـاح إلى قيـام عـدد 
مـن الـدول، وفـاء بالالتزامـات الواقعـة عليـها بموجـب الأحكـام ذات الصلـة مـن القـرار باتخـــاذ 
تدابير مثل إصـدار لوائـح وأوامـر تنفيذيـة تمنـع الاسـتيراد المباشـر أو غـير المباشـر لكـل أصنـاف 
الماس من سيراليون التي لا تحمل شهادة من حكومة سـيراليون. كمـا أن مـن شـأن إقامـة نظـام 

دولي لإصدار شهادات المنشأ أن يحد من تجارة الماس المرتبط بالصراع. 
وتشـير الحكومـة إلى مثـال عـــن نــوع اليقظــة الــتي يمكــن توقعــها مــن جميــع البلــدان  - ١٩
المستوردة. فقد أرسل طردان مـن المـاس صـرح بتصديرهمـا بموجـب النظـام السـابق قبـل بضعـة 
ـــه  أيـام مـن صـدور القـرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠)، فحجزمـا السـلطات البلجيكيـة في ٦ تمـوز/يولي
٢٠٠٠ علـى أسـاس أن توريدهمـا ينتـهك أحكـام الفقـرة ١ مـن القـرار، ثم أفرجـت عنـــهما في 

وقت لاحق بعد أن أثبتت التحقيقات أما صدرا بصورة قانونية قبل صدور القرار. 
ومـن الأهميـة بمكـان التشـديد علـــى ضــرورة تذكــير الــدول وهيئــات الأمــم المتحــدة  - ٢٠
المختصة وسائر المنظمات والأطراف المهتمة بالأمر بـالالتزام الواقـع عليـها بموجـب الفقـرة ١٦ 
من القرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠) القاضي بـأن تبلـغ لجنـة الجـزاءات بـأي معلومـات عـن انتـهاكات 

محتملة للتدابير المفروضة بموجب الفقرة ١ من ذلك القرار. 
وأخيرا، تود حكومة سـيراليون أن تعـرب مـن جديـد عـن امتناـا لحكومـات بلجيكـا  - ٢١
ـــاس ببلجيكــا للمســاعدة  والمملكـة المتحـدة والولايـات المتحـدة فضـلا عـن الـس الأعلـى للم
القيمـة الـتي قدمـــت لوضــع نظــام شــهادة المنشــأ. وتعــرب عــن أملــها في أن تواصــل الــدول 
والمنظمات الدولية وشركات الماس الدولية إسهامها في زيادة تطوير هذا النظام وزيـادة العمـل 
بـه وتحسـينه. إذ أن مـــن شــأن هــذا الإســهام أن يســاعد في إــاء الصــراع المســلح الدائــر في 

سيراليون منذ عشر سنوات تقريبا وفي تعزيز الرخاء الاقتصادي والاجتماعي لشعبها. 
وسيقدم إلى لجنة الجزاءات، في حينه، استعراض ثان عن تطبيق نظام شهادة المنشأ.  - ٢٢
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التذييل رقم ١ 
   المبادئ التوجيهية المطلوب من مصدري الماس اتباعها مع المصارف 

يسـمح للمقيمـين ولغـير المقيمـــين بــأن يمولــوا عمليــام المتعلقــة بالمــاس في ســيراليون  - ١
بدولار الولايات المتحدة الأمريكية نقدا أو بأمر دفع أو بتحويلات مصرفية. 

على مصدري الماس أن يحولوا إلى سيراليون ما تستلزمه معـاملام مـن أمـوال بـدولار  - ٢
الولايات المتحدة عبر النظام المصرفي - أو بإثباا في الإقرار الجمركي عنـد نقطـة الدخـول إلى 
سيراليون، إذا كانت بحوزم في شكل مبالغ نقدية – مرفقـة بشـهادة مـن المصـرف. الذي قـام 

بتحويلها. 
تـودع الأمـــوال الــتي يحملــها المصــدرون معــهم، في شــكل مبــالغ بــدولار الولايــات  - ٣

المتحدة، مرفقة بشهادة ا، في أي مصرف من المصارف التجارية لاستخدامها. 
تقدم المصارف التجارية إلى بنك سـيراليون، كـل ثلاثـة أشـهر، تقريـرا بشـأن الأمـوال  - ٤

الواردة والصادرة لكل مصدر من المصدرين الذين يحملون تراخيص. 
يمكـن الحصـول علـى قائمـة المصـارف التجاريـة في ســـيراليون في أي وقــت مــن بنــك  - ٥

سيراليون. 
 
 



01-247829

S/2001/127

  التذييل رقم ٢ 
المبــــــادئ التوجيهيـــة الماليـــــــة الإجرائيـة للمعـاملات مـع الحكومـة فيمـا 

  يتعلق بالماس 
�تسدد أي مشتريات من الماس بدولارات الولايات المتحدة، التي تدخل إلى سيراليون عــبر 
القنـوات المصرفيـة أو يسـجلها المصـدر، إن كـانت نقـدا، في الإقـرار الجمركـي عنـــد نقطــة 
دخولــه إلى ســيراليون. وتــودع الأمــوال مرفقــة بشــهادة بذلـــك في أي مصـــرف تجـــاري 
لاستخدامها من قبلـه. ويحـق للمصـدر أن يسـتعيد أي مبلـغ لم يسـتخدم� (الاتفـاق الرسمـي 

المؤرخ ٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ بين الحكومة والمصدرين والمحتملين). 
ولإنفاذ ما تقدم، ينبغي لمصدري الماس أن يؤمنـوا دخـول أموالهـم اللازمـة لمعـاملام، 

بدولار الولايات المتحدة، عبر مصرف من المصارف التجارية في سيراليون. 
ويمكن إدخال العملة الأجنبية إلى سيراليون بأي من الطرق التالية: 

خطاب اعتماد.  - ١
حوالة تلغرافية.  - ٢

عملة نقدية بدولار الولايات المتحدة.  - ٣
خطـاب الاعتمـاد الـوارد:  يصـدر المصـرف التجـاري المسـتلم في سـيراليون نســختين  - ١
ــــة ببنـــك ســـيراليون  مــن خطــاب الاعتمــاد، تقــدم إحداهمــا إلى إدارة الشــؤون الماليــة الدولي

لتجهيزها، وترفق الأخرى بشهادة المنشأ. 
الحوالات التلغرافية: يشهد المصرف التجاري المستلم، برسالة خطيـة، علـى اسـتلامه  - ٢
الأموال. وتسلم نسخة من الرسالة إلى إدارة الشؤون المالية الدولية ببنك ســيراليون لتجـهيزها، 

وترفق النسخة الأخرى بشهادة المنشأ. 
العملة النقدية بدولار الولايات المتحدة: يقوم المصرف الأجنـبي المحـول، عـبر رسـالة  - ٣
بالتلكس، بإبلاغ المصرف التجاري المستلم بالأموال المرسلة إليه. وينبغي أيضا إثبات الأمـوال 
الـواردة بشـهادة يصدرهـا المصـــرف المحــول. وتــودع المبــالغ النقديــة الدولاريــة الــتي يدخلــها 
المصــدر، برفقــة الشــهادة الــتي يصدرهــا المصــرف المحــول، في أي مــــن المصـــارف التجاريـــة 
لاسـتخدامها. وتصـدر المصـارف التجاريـة شـهادتي، تقـــدم إحداهمــا إلى إدارة الشــؤون الماليــة 

الدولية ببنك سيراليون لتجهيزها، وترفق الأخرى بشهادة المنشأ. 
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ويسمح لمصدري الماس بأن يخرجوا من البلد مبلغا من المال لا يزيد علـى المبلـغ الـذي 
أدخلوه وأثبتته المصارف التجارية. 

بنك سيراليون 
١٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ 
 


